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Zmluva o obchodnej spolupráci 

č. 202301 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov 
___________________________________________________________________________________________ 

medzi: 
 

 
Dodávateľ:  Mestské kultúrne stredisko v Galante 
 V zastúpení Andrea Čölleová, poverená riadením MsKS 
 Mierové námestie 942/3, 924 01 Galanta  
 IČO: 00059404 
 DIČ: 2021153167 
 IČ DPH:  MsKS nie je platcom DPH 
 Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka a.s. 
 č. účtu: IBAN SK22 0200 0000 0000 0383 8132 
 
a  
 
 
Objednávateľ:  Pierre Baguette s.r.o. 
 Veľkouľanská cesta 1716/9, 925 21 Sládkovičovo 
 IČO: 36255220 
 IČ DPH: SK2020192119 
 Zastúpený: Peter Apfel – na základe plnej moci 
 Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa a.s. 
 č. účtu: SK54 0900 0000 0051 6825 0890 
 

Článok 1. 
Predmet zmluvy 

 
1. Predmetom tejto zmluvy je záväzok Dodávateľa poskytnúť vo svojom zmluvne dohodnutom 

obchodnom mieste priestor výkladu v miestnosti č. 2 pre umiestnenie predajných automatov za 
účelom predaja potravinových výrobkov zo sortimentu Objednávateľa, všetko za podmienok 
dohodnutých v tejto zmluve. 

2. Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas poskytnuté plnenia a služby od Dodávateľa uvedené v bode 1. 
tohto článku prevziať a platiť za ne odmenu dohodnutú v Článku 3. tejto zmluvy. 

 
Článok 2. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 

1. Dodávateľ je oprávnený vykonávať činnosť uvedenú v Článku 1. 
2. Objednávateľ sa zaväzuje realizovať inštaláciu predajných automatov na vlastné náklady do 30 dní od 

podpisu tejto zmluvy a udržiavať predajné automaty v prevádzkyschopnom a technicky 

a hygienicky vyhovujúcom stave, pravidelne ich dopĺňať tovarom a viesť a predkladať 

Dodávateľovi štatistiku predaja. 
3. Objednávateľ zodpovedá správcovi dane podľa § 49 ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych 

daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov za daň za predajné automaty ako aj ostatné 
legislatívne náležitosti vo vzťahu k prevádzke automatov. 

4. Poverenou, kontaktnou a zodpovednou osobou Dodávateľa je vedúci Odd. technického a propagácie 
MsKS Galanta. 

5. Poverenou, kontaktnou a zodpovednou osobou Objednávateľa je Peter Apfel. 
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Článok 3. 
Odmena, platobné podmienky 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ zaplatí Dodávateľovi za poskytnuté plnenie podľa Článku 

1 tejto zmluvy odmenu nasledovne: 
 
a) peňažné plnenie – podiel 5% bez DPH z tržby všetkých automatov na danom umiestnení  
b) za všetky spotrebované energie na základe odpočtu / el.energia, voda/ 

 
Faktúru vystaví Dodávateľ Objednávateľovi mesačne po splnení bodu 4. tohto článku. 

2. Odmena bola stanovená dohodou zmluvných strán. 
3. Odmenu podľa bodu 1. písm. a) a písm. b) tohto článku uhradí Objednávateľ Dodávateľovi po 

fakturačnom období prevodom na bankový účet Dodávateľa. 
4. Právo fakturovať vzniká Dodávateľovi po preukázanej realizácii plnenia predmetu zmluvy 

a v zmysle údajov z výkazu predaja inštalovaných automatov. Výkaz predaja je Objednávateľ 
povinný predložiť Dodávateľovi v najneskoršom termíne do 15. dňa nasledujúceho mesiaca po 

fakturačnom období. V prípade nedodania výkazu predaja v dohodnutom termíne zaplatí 
Objednávateľ Dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 100 eur, slovom jednosto eur.  

5. Fakturačným obdobím je obdobie  kalendárny mesiac. 
6. Faktúra vystavená Dodávateľom musí obsahovať náležitosti daňového dokladu. V prípade, že faktúra 

neobsahuje predpísané náležitosti, je Objednávateľ oprávnený ju vrátiť na doplnenie Dodávateľovi a 
po jej opakovanom doručení jej plynie nová doba splatnosti. 

7. Splatnosť faktúry je 21 dní po jej doručení Objednávateľovi. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom 
pripísania peňažných prostriedkov na účet Dodávateľa. 

8. V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením odmeny je dodávateľ oprávnený uplatniť si voči 
Objednávateľovi úrok z omeškania vo výške 0,01% za každý deň omeškania. 

 
 

Článok 4. 
Vyššia moc 

 
1. Žiadna zo zmluvných strán nebude zodpovedná za nedodržanie záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy 

pokiaľ toto nedodržanie vznikne v dôsledku okolností vylučujúcich zodpovednosť. Za okolnosti 
vylučujúce zodpovednosť sa považuje prekážka, ktorá nastala nezávisle na vôli povinnej strany a 
bráni jej v splnení jej povinnosti ak nemožno rozumne predpokladať, že by povinná strana túto 
prekážku alebo jej následky odvrátila, alebo prekonala. Zodpovednosť nevylučuje prekážka, ktorá 
vznikla až v čase keď povinná strana bola v omeškaní s plnením svojej povinnosti. 

2. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu kým trvá prekážka, s ktorou sú tieto 
povinnosti spojené. Ak takáto prekážka trvá dlhšie ako 30 dní má ktorá koľvek zo zmluvných strán 
právo od tejto zmluvy odstúpiť. 

 
 

Článok 5. 
Doba trvania zmluvy 

 
1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú 5 rokov od podpisu zmluvy. 
2. Zmluvu je možné ukončiť dohodou zmluvných strán, alebo odstúpením od zmluvy zo strany 

ktorejkoľvek zo zmluvných strán za podmienok stanovených v tomto článku Zmluvy. 
3. Od tejto zmluvy môžu zmluvné strany odstúpiť len v prípadoch podstatného porušenia, za ktoré sa 

považuje hrubé porušenie povinností zmluvných strán: 
a) zo strany dodávateľa ak je Objednávateľ v omeškaní so splatnými záväzkami voči Dodávateľovi o 

viac ako 30 dní. 
4. Súčasťou ukončenia platnosti zmluvy podľa bodu 2. resp. 3. bodu tohto článku musí byť spôsob 

ukončenia a finančného vysporiadania rozpracovanosti plnenia podľa predmetu zmluvy, inak je 
takáto dohoda neplatná.  Po ukončení platnosti zmluvy je Objednávateľ povinný poskytnutý priestor, 
ktorý je predmetom zmluvy, odovzdať v stave, v akom ho pri podpise zmluvy prevzal. Ukončenie 
trvania zmluvy nemá vplyv na povinnosť zmluvných strán splniť si všetky povinnosti zmluvným 
stranám zo zmluvy vyplývajúce, ktoré nie sú dotknuté ukončením zmluvy. 
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Článok 6. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúdom po dni jej zverejnenia v CRZ podľa ustanovenia § 47a ods. 1. zákona č. 546/2010 Z. z., 
ktorým sa dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým 
sa menia a dopĺňajú niektoré zákony v spojení s ustanovením § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o 
slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií). 

2. Zmeny a doplnky tejto zmluvy si vyžadujú písomnú a číslovanú formu podpísanú oboma zmluvnými 
stranami. K prípadnému návrhu zmien, resp. doplnkov k tejto zmluve sa druhá strana zaväzuje 

vyjadriť najneskôr do 10 kalendárnych dní odo dňa doručenia návrhu zmeny, resp. doplnku druhou 
zmluvnou stranou. 

3. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach. Každá zo zmluvných strán obdrží jedno 
vyhotovenie. 

 
 
 
 
V Galante , dňa V Sládkovičove, dňa 
 
 
 
 
 
 
 
.................................................... .................................................... 
 
      Andrea Čölleová             Peter Apfel 
poverená riadeím MsKS 
 


